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Kot predstavnika Zveze drustev biblioteénih delavcev Jugoslavije
in Zveze bibliotekarskih drustev Slovenije sva se v dneh od 5.
do 10. septembra 1988 udelezila kongresa Zveze avstrijskih bi-
bliotekarjev v Linzu.

Kongres je potekal v prostorih Univerze J. Keplerja in je bil
razdeljen v dva dela:

- dvodnevni predkonferenéni seminar z naslovom ''Posledice uvaja-
nja AOP na kataloge" in

- strokovno posvetovanje s tematiko 'Nove tehnologije, nove
gradnje'".

Ma zakljuéni konferenci pa so avstrijski bibliotekarji porocali
o strokovnem delu preteklega mandata in izbrali novo predsedstvo
za naslednji dve leti.

Predavanja so potekala plenarno (za vse udeleZence hkrati) in v
okviru strokovnih komisij z obdirnimi diskusijami.

Predavanja in diskusije so dale podroben pregled nad stanjem oz.
razvojem avstrijskih knjiZnic na podro¢ju racunalniske obdelave
podatkov. Podobno, kakor v nasem knji¢niéno-informacijskem si-
stemu, se avstrijski kmjiZnidarji ukvarjajo s prehajanjem od
klasi¢ne na racunalnisko obdelavo gradiv in s tem v zvezi s
problematiko poenotenja bibliografskega zapisa oz. strojno ¢i-
tljivega formata zapisa, ki ga bo uporabljala celokupna mreza
knjiznic, povezanih v knjiZniéno-informacijski sistem. Za znan-
stvene knjiZnice razvijajo lastni sistem BIBOS, ki Ze omogoda
katalogizacijo, iskanje podatkov in izposojo, pri tem pa se
posluzuje tudi baze podatkov nemske nacicnalke iz Frankfurta
(Deutsche Bibliothek). BIBOS Ze uporabljajo univerzitetne knjiz-
nice v Gradcu in na Dunaju.

Najtréi oreh za avstrijsko knjiznicdarstvo je bil prehod na nova
katalogizacijska pravila (od Pruskih instrukcij iz 19.stol. na
RAK - Pravilnik za abecedno katalogizacijo). V Jugoslaviji smo
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na tem podrociju Ze popolnoma poenoteni, saj smo Ze pred desetimi
let1 osvojili mednarodni standard ISBD in pravila za abecedno
katalogizacijo zagrebske izvedenke Eve Verone.

Zelo intenzivno strokovno delo poteka sedaj pri pripravi pravil-
nika za vsebinsko obdelavo gradiv (RSWK - Regeln fir Schlagwort-
katalogisierung), pri éemer avstrijski knjizniéarji sodelujejo s
kolegi iz ZRN (zlasti z Deutsche Bibliothek in Deutsches Biblio—
theksinstitut).

Y zvezi z novimi tehnologijami je bilo veliko predavan) posvede-
nih predstavitvi uporabe laserskih diskov (CD-ROM). Avstrijska
nacionalka je na tem podro¢ju izredno napredovala in celo prehi-
tela ZR Neméijo, saj je na tem mediju Ze dostopna baza podatkov
v avstrijskih knjiZnicah evidentiranih serijskih publikacij
(CD-Zeitschriftendatenbank) .

H kvaliteti predavanj so znatno doprinesli nemski strokovnjaki,
ki so predstavljali kar polovico vseh predavateljev; ZR Nemcija
je poleg ZDA in V. Britanije vodilna sila pri uporabi najnovejse
racunalniske in laserske tehnologije v knjiZnicah, oziroma knji-
#niéno-informacijskih sistemih.

V prostorih Univerzitetne knjiZnice smo si med kongresom lahko
ogledali razstavo zalozb in racunalniskih firm, ki so predsta-
vljale nove dosezke na podrocju kserografije, strojne in pro-
gramske racunalniske opreme in informacijskih sistemov za naro-
¢anje publikacij ter pretok gradiv in informacij.

Poleg 350 avstrijskih bibliotekarjev je bilo na kongresu se 120
tujih gostov iz vedine evropskih dezel (kar 40 wudelezencev iz
Madzarske), kar je dalo sre¢anju mocan mednarodni pecdat, av-
strijski zvezi (VOB) pa najverjetneje novo pomembno vliogo koor-
dinatorja v srednjeevropskem prostoru.

Udelezba na kongresu je bila izredno koristna, saj je bilo poleg
svezih informacij tudi veliko moZnosti za izmenjavo mnenj in
1zkusen] v strokowni problematiki, ki je pri nas zelo sorodna,
¢e ne kar identicna.

MNa okrogli mizi, ki sc jo gostiteljl orgamizirali zadnji dan

sredanja s predstavniki tujih gostov, je tekla razprava o pogo-
jih za ohranitev in pospesevanje stikov na mednarodni ravni.
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Avstrijska stran je zainteresirana za sodelovanje, $e bolj pa
manj razvite dezele in med njimi Jugoslavija, saj po tehnoloski
plati Se vedno zaostajamo za severno sosedo; zato nam medsebojni
kontakti lahko samo koristijo.

Ceprav je gostitelj (VOB) delno kril stroske nase udelezbe,
finanéni delez takega sodelovanja $e vedno predstavlja za nas
veliko obremenitev. Zato so bibliotekarska zdruzenja nekaterih
vzhodnih dezel z avstrijsko zvezo sklenile medsebojne pogodbe o
sodelovanju, da bi si na ta nad¢in lazje zagotovile finanéna
sredstva pristojnih domaéih institucij. Mi smatramo, da taka
pogodba ni nujna, vendar vsekakor Zelimo nadaljevati in krepiti
vzpostavljene kontakte ter upamo, da pomen tega sodelovanja ni
potrebno nadrobno utemeljevati. Pa vendar omenimo, da je medse-
bojna povezava nujna zaradi sodelovanja knjiZnic v smislu izmen-
jave (za nas vedno drazje in teZzje dostopne) znanstvene in stro-
kovne literature (olajsave pri medknjiZniéni izposoji), ne naza-
dnje pa tudi zaradi statusa nase manjsine v obeh zamejstvih.

Z avstrijskimi bibliotekarji je izmenjava ze vzpostavljena (lan-
sko leto se je direktor graske univerzitetne knjiZnice dr. Kro—
1ler udelezil strokovnega posvetovanja ZBDS na Bledu), Zelimo pa
jo vsekakor ohraniti. Na letosnje strokovno posvetovanje ZBDS,
ki bo 13. in 14. oktobra v Novem mestu, smo povabili dva biblio-
tekarja iz Gradca in Celovca, vabilo pa bomo poslali tudi v
Italijo.

V imenu obeh zvez in v svojem imenu se Kulturni skupnosti Slove-

nije zahvaljujeva, ker nama je amogodila udelezbo na tem pomem—
bnem strokovnem srecanju.
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